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1. IEVADS 

Ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 11. maija Direktīvas (ES) 2016/797 

par dzelzceļa sistēmas savstarpēju izmantojamību Eiropas Savienībā (1) 5. panta 

1. punktu Komisijai tiek piešķirtas pilnvaras pieņemt deleģētos aktus saskaņā ar 

minētās direktīvas 50. pantā paredzētajiem nosacījumiem uz piecu gadu laikposmu, 

sākot no 2016. gada 15. jūnija, un tās tiek automātiski pagarinātas uz tāda paša ilguma 

laikposmiem. 

Šis ziņojums attiecas uz Komisijas pilnvarām pieņemt deleģētos aktus, un tajā 

uzskaitīti akti, ko Komisija, īstenojot minētās pilnvaras, pieņēmusi laikposmā no 

2022. gada 13. janvāra (iepriekšējā ziņojuma (2) datums) līdz 2025. gada 

16. septembrim. 

2. ZIŅOJUMA JURIDISKAIS PAMATS 

Saskaņā ar Direktīvas (ES) 2016/797 50. panta 2. punktu Komisijai “vēlākais deviņus 

mēnešus pirms piecu gadu laikposma beigām” jāsagatavo ziņojums par pilnvaru 

deleģēšanu. 

3. DELEĢĒTO AKTU PIEŅEMŠANAS PILNVARU IZMANTOŠANA 

Ar Direktīvas (ES) 2016/797 5. panta 1. punktu Komisijai ir piešķirtas pilnvaras 

pieņemt deleģētos aktus attiecībā uz: 

(a) savstarpējas izmantojamības tehnisko specifikāciju (SITS) ģeogrāfisko un 

tehnisko darbības jomu; 

(b) piemērojamām pamatprasībām; 

(c) to reglamentējošu, tehnisku un ekspluatācijas nosacījumu sarakstu, kuri ir 

jāsaskaņo apakšsistēmu līmenī un apakšsistēmu saskarņu līmenī, un 

attiecībā uz to paredzēto saskaņošanas līmeni; 

(d) īpašām dzelzceļa procedūrām, kuru mērķis ir izvērtēt savstarpējas 

izmantojamības komponentu atbilstību un piemērotību lietošanai; 

(e) īpašām dzelzceļa procedūrām, kuru mērķis ir izvērtēt apakšsistēmu “EK” 

verifikāciju; 

(f) attiecīgo apakšsistēmu ekspluatācijā un apkopē iesaistītā personāla 

kategorijām un vispārējiem mērķiem, lai noteiktu minimālās prasības 

                                                 
(1) Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva (ES) 2016/797 (2016. gada 11. maijs) par dzelzceļa sistēmas 

savstarpēju izmantojamību Eiropas Savienībā (OV L 138, 26.5.2016., 44. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2016/797/oj). 

(2) KOMISIJAS ZIŅOJUMS EIROPAS PARLAMENTAM UN PADOMEI par to, kā tiek īstenotas 

Komisijai deleģētās pilnvaras pieņemt deleģētos aktus saskaņā ar Direktīvas (ES) 2016/797 5. panta 

1. punktu un 50. pantu (COM/2022/7 final). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2016/797/oj
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attiecīgā personāla profesionālajām kvalifikācijām un veselības un drošības 

apstākļiem; 

(g) jebkuru citu nepieciešamo elementu, kas jāņem vērā, lai nodrošinātu 

Savienības dzelzceļa sistēmas savstarpēju izmantojamību, ievērojot 

1. panta 1. un 2. punktu, piemēram, lai saskaņotu SITS ar Eiropas un 

starptautiskajiem standartiem vai specifikācijām. 

Laikposmā, uz kuru attiecas šis ziņojums, Komisija tai ar Direktīvas (ES) 2016/797 

5. panta 1. punktu piešķirtās pilnvaras nav izmantojusi. Komisija uzskata, ka 

pašreizējais tiesiskais regulējums ir pietiekams, lai nodrošinātu Eiropas dzelzceļu 

sistēmas stabilitāti un efektivitāti. 

Iepriekšējā periodā Komisija ir izmantojusi tai ar Direktīvas (ES) 2016/797 5. panta 

1. punktu piešķirtās pilnvaras un ir pieņēmusi Komisijas 2017. gada 8. jūnija 

Deleģēto lēmumu (ES) 2017/1474, kas Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 

(ES) 2016/797 papildina attiecībā uz īpašajiem mērķiem savstarpējas izmantojamības 

tehnisko specifikāciju izstrādāšanai, pieņemšanai un pārskatīšanai (3) (joprojām 

spēkā). Minētajā deleģētajā lēmumā ir noteikts īpašo mērķu saskaņots kopums, kas 

būtu jāintegrē SITS savstarpējas izmantojamības uzlabošanai, vienlaikus dodot 

iespēju veicināt, uzlabot un pilnveidot dzelzceļa pārvadājumu pakalpojumus ES un ar 

trešām valstīm un sekmēt vienotās Eiropas dzelzceļa telpas izveides pabeigšanu un 

pakāpenisku iekšējā tirgus izveidi. 

4. SECINĀJUMI 

Ar šo ziņojumu Komisija izpilda Direktīvas (ES) 2016/797 50. panta 2. punktā 

noteikto ziņošanas prasību. 

Komisija aicina Eiropas Parlamentu un Padomi ņemt vērā šo ziņojumu. 

                                                 
(3) Komisijas Deleģētais lēmums (ES) 2017/1474 (2017. gada 8. jūnijs), kas Eiropas Parlamenta un 

Padomes Direktīvu (ES) 2016/797 papildina attiecībā uz īpašajiem mērķiem savstarpējas 

izmantojamības tehnisko specifikāciju izstrādāšanai, pieņemšanai un pārskatīšanai (izziņots ar 

dokumenta numuru C(2017) 3800) (OV L 210, 15.8.2017., 5. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec_del/2017/1474/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec_del/2017/1474/oj
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